
• Mercurial sphygmomanometer
• Aneroid sphygmomanometer 
• ABS palm sphygmomanometer
• Stethoscope
• Blood pressure monitor
• Accessories
• Otoscope / Ophthalmoscope
• Thermometer
• Hammers

• Sphygmomanomètre à mercure
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Tensiométre manopoire ABS
• Stéthoscope
• Tensiométre automatique
• Accessoires
• Otoscope / Ophtalmoscope
• Thermomètre
• Marteaux

DIAGNOSTIC DIAGNOSTIQUE

WE RESERVE THE RIGHT TO CHANGE TECHNICAL SPECIFICATIONS WITHOUT PRIOR NOTICE / NOUS RÉSERVONS LE DROIT DE MODIFIER LES SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES SANS PRÉAVIS
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SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Delivered in a bag of the 
  same color of the cuff, 
  the gauge is always black.

SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Steel manometer 0-300 mmHg 
  +/-3 mmHg. NO STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Le brassard et la trousse de 
  transport de la même couleur. 
  Le manomètre est toujours noir.

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Manomètre en acier  0-300 mmHg. 
  +/-3 mm Hg. Sans 
  butée avec anneau metal. 
  Brassard velcro. Livré en pochette

08.330.10 

         08.331.02 Child - Pediatrique
         08.331.03 New born - Nouveau-né

08.335.05 Child - Pédiatrique

08.330.20 08.330.30 
CODE COLOR AVAILABLE - CODE COULEUR DISPONIBLE

SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Steel manometer 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. NON STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case 
  With stethoscope.

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Manomètre en acier  0-300 mmHg 
  +/-3 mm Hg. Sans 
  butée avec anneau metal. 
  Brassard velcro. Livré en pochette 
  Avec stéthoscope

SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Steel manometer 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. NON STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

PROTECTIVE  RUBBER

BAGUE DE PROTECTION

SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Steel manometer 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. NON STOP PIN.  
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Manomètre en acier 0-300 mmHg 
  +/-3 mmHg. Sans 
  epingue butée de zéro. 
  Brassard velcro. Livré en pochette

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• Manomètre en acier  0-300 mmHg 
  +/-3 mmHg. Sans 
  butée de zéro. Brassard 
  velcro. Livré en pochette

08.330.30

08.331.00

08.334.00

08.333.00

08.335.00
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PROTECTIVE  RUBBER

BAGUE DE PROTECTION

ABS PALM TYPE 
• Antishock ABS case manometer 
  ø 60 mm. 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. Manometer 
  NO STOP PIN. Adult velcro cuff  
  with metal ring. Equipped with 
  zipper case.

ABS PALM TYPE 
• Aneroid sphygmomanometer with 
  single tube. 0-300  mmHg.
  +/-3 mmHg. Extralarge inflation bulb 
  Gauge with internal diameter of 
  65 mm. Velcro cuff, for adults, 
  made in nylon with ring.

MANOPOIRE ABS
• Bague en caoutchouc.Tensiomètre 
  en plastique ABS antichocs. Cadran 
  de Ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/-3  
  mmHg. Manomètre sans butée de 
  epingue.1 brassard adulte. Livré en 
  pochette.

MANOPOIRE ABS
• Sphygmomanomètre anéroïde 
  ABS antichocs 1 tube. Cadran Ø 
  65 mm. 0-300 mmHg. +/-3  mmHg.  
  Trousse avec un brassard adulte en 
  nylon lavable à fermeture velcro et 
  anneau en metal.

PROTECTIVE  RUBBER

BAGUE DE PROTECTION

ABS PALM TYPE 
• Antishock ABS case manometer ø 60 
  mm. 0-300 mmHg. +/-3  mmHg. 
  Manometer NO STOP PIN. Adult 
  velcro cuff with metal ring. With 
  zipper case.

MANOPOIRE ABS 
• Bague en caoutchouc.Tensiomètre 
  en plastique ABS antichocs. Cadran 
  de Ø 60 mm. 0-300  mmHg. 
  +/-3  mmHg.
  Avec epingue brassard velcro

08.346.10 08.346.20 08.346.30 
CODE COLOR AVAILABLE - CODE COULEUR DISPONIBLE

08.346.00

08.355.00

PROTECTIVE  RUBBER

BAGUE DE PROTECTION

ABS PALM TYPE  
• Manometer ø 60 mm. Double 
  tube inflating system. 
  0-300 mmHg.+/-3  mmHg.  
  Manometer with NON STOP PIN. 
  Adult velcro cuff with metal ring. 

MANOPOIRE ABS
• Cadran de ø 60 mm. Régulateur 
  de pression 2 tubes. 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. Manomètre sans   
  avec epingue. Trousse vinyle avec  
  1 brassard adulte à fermeture velcro

08.347.00

SPHYGMOMANOMETER
• Aneroid Sphygmomanometer
• Range 0-300 mmHg. +/-3 
  mmHg. Newborn and child 
  velcro cuff. Equipped with 
  zipper case

ABS PALM TYPE 
• Range 0-300 mmHg. 
  Accuracy +/-3 mmHg. Adult 
  velcro cuff. Equipped with 
  zipper case

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre anéroïde
• 0- 300 mmHg +/-3 mmHg.
  Brassard pour nouveau-né et 
  enfant à fermeture velcro.
  Livré en pochette.

MANOPOIRE ABS
• 0 à 300 mmHg. +/-3 mmHg.
  Brassard adulte à fermeture velcro.
  Livré en pochette.

08.336.00 08.348.00



SPHYGMOMANOMETER
• Sphygmomanometer wall type
• Range 0-300 mmHg. 
  with mercury glass tube. Basket for 
  tubing and cuff.

SPHYGMOMANOMETER
• Sphygmomanometer wall type
• Range 0-300 mmHg. with 
  mercury glass tube. Basket
  for tubing and cuff.

MERCURY TYPE FOR SALES ONLY OUTSIDE UE

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre mural
• Graduation de 0 à 300 mmHg.
  Colonne de mercure en  verre. Livré 
  avec brassard adulte à fermeture 
  velcro et panier porte-brassard.

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre mural
• Graduation de 0 à 300 mmHg 
  Hg. Colonne de mercure en   
  verre. Livré avec brassard adulte   
  à fermeture velcro, panier porte- 
  brassard et accessoires

MODELES A MERCURE POUR LES VENTES HORS UE

08.310.00 08.311.00

INFUSION CUFF
• Infusion cuff with gauge 
  which allows monitoring 
  the blood pressure during 
  infusion. Capacity: 500 ml

MANCHETTE À PRESSION
• Manchette à pression 
  avec manomètre pour le 
  contrôle de la pression   
  artérielle. Capacité: 500 ml.

08.1000
SPHYGMOMANOMETER
• Sphygmomanometer desk type
• Range 0-300 mmHg. Adult velcro 
  cuff and metal ring. Easy to read 
  large display manometer 110 mm. 
  Plastic basket for accessory storage

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Sphygmomanomètre de table
• Graduation de 0 à 300 mmHg. 
  Cadran de Ø 110 mm. Livré 
  avec brassard à fermeture velcro 
  et un panier porte- brassard.
• Anneau en metal

08.317.00

08.314.00 08.315.00
SPHYGMOMANOMETER
• Range 0-300 mmHg. Adult velcro   
  cuff. Easy to read large display 
  manometer 150 mm Ø. Metal 
  basket for accessory storage. 
  Coiled tubing extendable to 2 mt   
 08.316.01 with plastic base.

SPHYGMOMANOMETER
• Range 0-300 mmHg Adult 
  velcro cuff. Manometer 
  150 mm Ø. Plastic basket. 
  Coiled tubing extendable to 2 mt.
08.316.00 with S.S base.

SPHYGMOMANOMÈTRE
• Graduation de 0 à 300 mmHg. 
  Cadran de Ø 150 mm. Brassard 
  à fermeture velcro, un panier pour le 
  ranger. Porte-brassard et panier range 
  accessoires. 
08.316.01 avec piètement en plastique

SPHYGMOMANOMÈTRE
• 0 à 300 mmHg. Cadran de Ø 
  150 mm. Brassard adulte et un 
  panier porte-brassard. Cordon 
  extensible à spirales jusqu’à 2 mt.
08.316.00 Avec piètement en acier.

08.314.00

08.316.01

08.315.00
08.316.00
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HAMMER
• Buck with needle 
  and brush 18 cm
MARTEAU
• Buck avec aiguille 
  et brosse 18 cm

HAMMER FLEXIBLE
• Taylor plastic handle 
  19 cm
MARTEAU FLEXIBLE
• Taylor avec manche 
  plastique 19 cm

• TONGUE DEPRESSOR  
• ABAISSE-LANGUE 

Adult / Adulte 19cm 
Child / Pédiatrique 
14cm

• PINARD STETHOSCOPE 
• STETHOSCOPE DE 
  PINARD

Wooden 15 cm
En bois 15 cm

• PINARD STETHOSCOPE 
• STETHOSCOPE DE 
PINARD

Aluminium 15 cm
En aluminium 15 cm

HAMMER
• Hammer Babinsky 
  22cm
MARTEAU
• Marteaux Babinsky 
  22cm 

HAMMER
• Taylor chrome 
  plated handle 20 cm
MARTEAU
• Taylor avec manche 
  aciér chromé 20 cm

HAMMER
• Déjerine with 
  needle 20cm
MARTEAU
• Déjerine avec 
  aiguille 20cm 

HAMMER
• Queens plastic 
  handle 35 cm
MARTEAU
• Queens avec man
  che plastique 35 cm

• TONGUE DEPRESSOR  
• ABAISSE-LANGUE 

Bruenings with opening 18 
cm 
Bruenings avec ouvertures 
18 cm

08.910

08.915

08.899 08.821

08.911

08.913

08.900

08.825

08.912

08.914

• DIAGNOSTIC LAMP
  Diagnostic lamp with   
  switch button.

• DIAGNOSTIC LAMP
  Diagnostic lamp with 
  switch button.

• LAMPE 
  DIAGNOSTIQUE
  Avec bouton-poussoir

• LAMPE 
  DIAGNOSTIQUE
  Avec bouton-poussoir

08.0005 08.0005/B

Head /Tête 4 cmHead /Tête 2,5 cm

• 080.235                    Manometer non stop pin, black    Manométre sans butée de zéro, noir
• 080.301/ 302                   Monoball w/posterior valve.    Manopoire avec valve postérieure
• 080.303               Rubber ring to protect the gauge   Bague de protection manométre
• 080.305.15                   Coil tube extendable  up to 2 mt   Cordon extensible à spirales jusqu’à 2 mt.
• 080.111                   Phonendoscope arch.     Arc pour stéthoscope
• 080.151 / 154                Glass tube for sphygmomanometer   Tube en verre, Tube pour tensiomètre
• 080.241 / 352                 Phonendoscope olive black -Phonendoscope membrane Embouts auriculaires - Membrane phonendoscope. noir.
• 080.421 /422 /423 /424    Phonendoscope head / Pavillon pour stéthoscope  Phonendoscope head for child / Pavillon pour stéthoscope pédiatrique
• 080.359                    Reservoir      Reservoir
• 080.380                    Air regulating tap    Régulateur d’air

    CUFF WITH SINGLE TUBE
    BRASSARD TUYAU SIMPLE
080.117.00 cm. 22x4,5 New born / Nouveau-né
080.118.00 cm. 40x5 for baby / pour nourisson
080.119.00 cm. 45x10 for child / pour enfant
080.120.00 cm. 50x14 for adult / pour adulte
080.123.00 cm. 60x17 for obese / pour obèse
    CUFF WITH TWIN TUBES
    BRASSARD DOUBLE TUBULAIRE
080.117.10 cm. 22x4,5 New born / Nouveau-né
080.118.10 cm. 40x5 for baby / pour nourisson
080.119.10 cm. 45x10 for child / pour enfant
080.120.10 cm. 50x14 for adult / pour adulte
080.123.10 cm. 60x17 for obese / pour obèse

   COLOURED CUFF 
   BRASSARD COULEUR
• Coloured cuff with double tube for adults only
• Brassard colore double tubulure uniquement pour adulte 
080.120.10R red - rouge 
080.120.10G green - vert
080.120.10B blue - bleu 

• REFERENCES                 SPARE PART     PIÈCE DE RECHANGE

    CUFF WITH RING
    BRASSARD AVEC ANNEAU
080.121.00 cm. 50x14 1 tube
080.121.10 cm. 50x14 2 tube
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• Stethoscope single head, light 
  weight.

• Stéthoscope simple pavillon, 
  léger.

    08.131.00 Black - Noir
    08.132.10 Red - Rouge
    08.132.20 Green - Vert
    08.132.30 Blue - Bleu
    08.132.40 Yellow - Jaune

08.131.00
• Stethophonendoscope dual 
head, light weight.

• Stéthoscope double pavillon, léger

    08.511.00 Black - Noir
    08.512.10 Red - Rouge
    08.512.20 Green - Vert
    08.512.30 Blue - Bleu
    08.512.40 Yellow - Jaune

08.511.00

• Deluxe stethoscope with 
  chrome-plated dual head, 
  chestpiece. Non chill ring for 
  patient confort.

• Deluxe stéthoscope double 
  pavillon en acier chromé 
  avec bague anti-froid,
  interchangeables

• Cardiology stainless steel 
  stethoscope dual head chest piece 
  47 mm ø. Non chill ring for patient 
  confort. Complete with two 
  spare pairs of soft eartips.

• Stéthoscope double pavillon en 
  acier inox de ø 47 mm. bague 
  anti-froid. et une tubulure à 
  double conduit interne. 2 
  paires d’embouts auriculaires. 

ADULT / ADULTE
    08.811.00 Black / Noir

08.411.00

08.811.00
• Professional deluxe sthetoscope. Stainless 
  steel dual head chest piece. Non-chill 
  ring for patient confort. Two spare 
  pairs of soft eartips. Sizes: adult 47 mm ø

• Stéthoscope professionnel deluxe. Double 
  pavillons en acier inox avec bague 
  anti-froid. 2 paires d’embouts 
  auriculaires au choix: adulte ø 47 mm

08.711.00

• Rappaport type. Dual head
  aluminium alloy chestpiece and double 
  tube for excellent sound trasmission 
  Complete with 3 bells in different sizes, 
  2 soft and 2 rigid ear tips and 2 
  membranes

• Type rappaport .Double pavillons en 
  aluminium et double tube pour une 
  trasmission de son excellent. Trousse 
  avec  3 pavillons, 2 jeux d’embouts 
  auriculaires et 2 membranes.

08.611.00
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STETHOSCOPE FOR ADULT - STÉTHOSCOPE POUR ADULTE

  Ergonomic chest piece
  45 mm ø. High designed for 
  superior sound transmission 
  with thick PVC tubing. 
  Rubber ear tips, screw type, 
  for perfect ear fitting. 
  Non-chill ring for patient 
  confort.

  Pavillon ergonomique de ø 45 mm 
  conçu pour une transmission du son 
  haute avec des tubes en PVC 
  épais. Embouts auriculaires en 
  caoutchouc, type à vis, pour un confort 
  supérieur. Avec bague anti-froid.

08.731.00 DOCTOR’S SCOPE

08.731.00 Black - Noir
08.731.10 Red - Rouge
08.731.20 Green - Vert
08.731.30 Blue - Bleu
08.731.40 Yellow - Jaune 
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• Pediatric stethoscope single 
  head, light  weight. ø 39 mm.

• Simple pavillon, léger pour 
  enfant. ø 39 mm.

08.133.00
• Pediatric stethoscope dual head, 
  light weight. ø 39 mm.

• Stéthoscope double pavillon, léger 
  pour enfant ø 39 mm.

STETHOSCOPE
• New born dual head 
  stethoscope, light weight. ø 20 mm

• Stéthoscope double pavillon, léger 
  pour nourrisson ø 20 mm

08.513.00

08.514.00
• Pediatric stethoscope with 
  chrome-plated dual head, 
  chestpiece. Non chill ring 
  for patient confort.
  ø 39 mm.

• Stéthoscope pour enfant 
  double pavillon en acier 
  chromé avec bague anti-
  froid,commutable
  ø 39 mm.

08.413.00

• Pediatric stethoscope 
  with stainless steel dual head, 
  chestpiece.  Non chill ring 
  for patient confort.
  ø 39 mm.

• Stéthoscope double pavillon 
  en acier inoxidable avec bague 
  anti-froid, commutable
  ø 39 mm.

• Pediatric stethoscope 
  with stainless steel dual head, 
  chestpiece. Non chill ring for 
  patient confort.
  ø 39 mm.

• Stéthoscope double pavillon 
  en acier inoxidable avec bague 
  anti-froid, commutable
  ø 39 mm.

08.713.00 08.713.10

STETHOSCOPE PEDIATRIC - STÉTHOSCOPE POUR ENFANT



• Ecran large
• WHO (indication classification de la pression artérielle)
• IHB (détection du rythme cardiaque irrégulier)
• Indication de batterie faible
• Manchette confortable. 2 x 90 sets de mémoires
• Valeur moyenne des 3 dernières mesures
• Affichage date / heure
• Dim. moniteur 70(L) x 60 (W) x 30 mm (H)
• Poids 110g sans piles

• Ecran extra-large LCD (Caractères gras)
• WHO (indication classification de la pression artérielle)
• IHB ( Détection du rythme cardiaque irrégulier)
• Température de l’ambient pendant la phase de non-emploi
• Deux utilisateurs, 120 sets de mémoire totales
• Valeur moyenne des 3 dernières mesures
• Affichage de date et horaire 
• Réveil de rappel des fonctions
• Compartiment de rangement pour brassard 
• Batterie: CR2025
• Dim. moniteur 70(L) x 60 (W) x 30 mm (H)
• Poids 490g sans piles

• Disponible pour les modèles LD7 et LD533

• Ecran extra-large LCD
• WHO (indication classification de la pression artérielle)
• IHB ( Détection du rythme cardiaque irrégulier)
• Deux utilisateurs, 90 sets de mémoire chacun
• Affichage de date et horaire 
• Valeur moyenne des 3 dernières mesures
• Indicateurs de faute et bas niveau de batterie
• Arrêt automatique après 3 minutes de non-emploi 
• Dim. moniteur 105(L) x 120 (W) x 55 mm (H)
• Poids 310g sans piles

• Large LCD display 
• WHO (blood pressure classification indication)
• IHB (irregular heart-beat) detector
• Low battery indicator
• Unique wrist pillow design. Memory 2 x 90 set
• Average for the latest 3 readings
• Date/time display
• Monitor size 70(L) x 60 (W) x 30 mm (H)
• Weight 110g without batteries

• Extra large LCD display with bold reading
• WHO (blood pressure classification indication)
• IHB (irregular heart beat) detector
• Ambient temperature display on sleeping mode
• 2 users with total 120 sets of memories
• Average value for the latest 3 readings
• Date / time display
• Alarm clock reminding function
• Convenient storage case for cuff placement
• Battery type: CR2025
• Monitor size 158(L) x 127(W) x 120 mm (H)
• Weight 490g without batteries

• Available for LD7 and LD533 models

• Extra large LCD display
• WHO (blood pressure classification indication)
• IHB (irregular heart beat) detector
• Two users with 90 sets of memories each
• Data / time display
• Average for the latest 3 readings
• Error and low battery indication
• Automatic power off after 3 minutes of no operation
• Monitor size 105(L) x 120 (W) x 55 mm (H)
• Weight 310g without batteries

WRIST TYPE AUTOMATIC DIGITAL 
BLOOD PRESSURE MONITOR

AUTOMATIC DIGITAL BLOOD 
PRESSURE MONITOR

AC/DC ADAPTER

UPPER ARM AUTOMATIC BLOOD 
PRESSURE MONITOR

TENSIOMÈTRE DIGITAL AUTOMATIQUE 
À POIGNET 

TENSIOMÈTRE AUTOMATIQUE 
À BRAS

ADAPTATEUR

TENSIOMÈTRE AUTOMATIQUE 
À BRAS

LD752

LD7

LD7.10

LD533

40 to 260mmHg
/ 40 to 160 beat

22cm - 32cm 

40 to 260mmHg
/ 40 to 160 beat

22cm - 32cm 

40 to 260mmHg
/ 40 to 160 beat

22cm - 32cm 

Measuring range / 
Plage de mesure

Cuff size / Taille 
brassard

REFERENCES LD7 LD8 LD752 LD533
40 to 260mmHg
/ 40 to 160 beat

22cm - 32cm 
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Lighting / Eclairage 18.5 Lumen
Bulb / Ampoule      Specied Model &               
                            106 2,5V, 0,7A,Ø =4,8mm
Batteries / Batteries  2 AA Alkaline 

SPECULA REUSABLE /   SPECULA RÉUTILISABLES 
Size/Dimensions 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 - 5,30 mm

OTO-OPHTALMOSCOPE SET AVEC 
BATTERIE RECHARGEABLE 
• Set complet avec otoscope 680000 et 
  ophtalmoscope 680100. 
  Livré en trousse.

OTO-OPHTHALMOSCOPE SET WITH 
RECHARGEABLE BATTERY 
• Set complete with otoscope 680000 and 
  ophthalmoscope 680100. 
  Supplied in plastic case.

680200.01

Lighting / Eclairage 18.5 Lumen
Grossissement         3 x
Bulb / Ampoule      Specied Model &                 
                            107 2,5V, 0,7A,Ø=4,8mm
Batteries / Batteries 2 AA Alkaline
Temperature/Temp. 10ºc ~ 35ºc

• Otoscope compact avec lumière halogène directe  
• Grossissement 3x. 
• Antidérapant et résistant aux chocs. 
• Specula réutilisable: 2x 2,60 - 3,40 4,25 - 5,30 mm
  680000.01 Avec le chargeur et batteries rechargeables

• Ophtalmoscope avec diaphragme avec étoile de 
  fixation. 
• Plage de correction: disque de 18 lentilles de 
  -20D à + 20D 
  680100.01 Avec le chargeur et batteries rechargeables

• Compact pocket otoscope. Direct illumination. 
• 3x magnification 
• Swivelling viewing window 
• With ear specula reusable: 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 - 5,30 mm
  680000.01  With charger and rechargeable batteries

• Compact pocket ophthalmoscope with fixation star 
  aperture. 
• 5 different apertures. Range of lenses: 18 lenses from 
  -20 D to +20 D. 
  680100.01  With charger and rechargeable batteries

OTOSCOPE OPHTHALMOSCOPE

OTOSCOPE OPTHALMOSCOPE

680000 680100

• Set complet avec otoscope 680000 
  et ophtalmoscope 680100. Livré en 
  trousse noire.
• Specula réutilisables Dim. 2x 2,60 - 3,40 - 
  4,25 - 5,30 mm

• Set complete with otoscope 680000 and 
  ophthalmoscope 680100.  Supplied in 
  plastic case.
• Specula reusable Dim. 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 
  - 5,30 mm

OTO - OPHTHALMOSCOPE SET OTO - OPHTHALMOSCOPE SET
680200



• 2,5 V LED illumination. Plastic head, screw type fitting 2,5 x magnifying 
  glass. Plastic handle for 2 AA  batteries (not included) Supplied in black 
  soft pouch. 

• 2,5 V standard illumination. Corrective lenses ranging from 0 to +20 
  and from 0 to -20 diopters, single large circle aperture. Plastic 
  handle for 2 AA batteries (not included)

• Eclairage LED 2,5V. Tête plastique avec lentille grossissante 2,5X. 
  Connecteur de tests pneumatiques. 
  Manche plastique 2 piles AA (not fournies)

• 2,5 V éclairage Standard. Lentilles correctrices de 0 à +20 et de 0 à 
  -20 dioptries. Affichage lumineux d’un grand cercle. Manche en 
  plastique pour 2 piles type AA (not fournies)

OTOSCOPE OPHTHALMOSCOPE

OTOSCOPE OPHTALMOSCOPE

SPECULA DISPOSABLE
SPÉCULA USAGE 
UNIQUE 
660012   2,5 mm
660013   4 mm

670000 670100
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• 2,5 V standard illumination. Corrective lenses 
  ranging from 0 to +20 and from 0 to -20 
  diopters, single large circle aperture. Chrome 
  plated handle for 2 C batteries.(not included)

• Chrome plated handle, with FAST LOCK fitting, 
  one otoscope head and one ophthalmoscope 
  head. Battery handle for 2 C batteries (not included)

• Eclairage standard 2,5V. Lentille correctrice 
  de 0 à +20 et de 0 à -20 dioptries. Affichage 
  lumineux d’un grand cercle. Manche chromé 
  pour 2 piles type C. (not fournies).

• Manche en acier chromé avec système de 
  fixation fastlock livré avec une tête d’otoscope et 
  une tête ophtalmoscope. 2 piles C (not fournies).

OPHTHALMOSCOPE OTO-OPHTHALMOSCOPE SET

OPHTALMOSCOPE
OTO-OPHTALMOSCOPE SET

660100 660200

• Completely autoclavable, ear specula sizes 
  4-5-7 mm. Powered by 2 “C” cell batteries (not 
  included). Zippered leatherette storage pouch.

• Livré en trousse souple avec 3 spéculums auto
  clavables de longueurs 4-5-7 mm pour un 
  examen plus facile. Manche à piles “C” (not fournies)

OTOSCOPE FOR VETERINARY USE

OTOSCOPE À USAGE VÉTÉRINAIRE

690000

• 2,5 V. standard illumination. 4 x magnifying glass. 
  3 reusable specula included. Battery handle for 2 C 
  batteries (not included).

• Standard illumination 2,5 V. Corrective lenses 
  ranging from 0 to +20 and from 0 to -20 diopters, 
  aperture large circle. Battery handle for 2 C batteries.
  (not included)

• Set complete with otoscope 672065 and 
  ophthalmoscope 672075. Supplied in bag.

• Eclairage standard 2,5V. 2 piles C (non fournies) 
  avec rhéostat, lentille grossissante 4 x. Livré avec 3 
  spéculums auriculaires.

• Eclairage conventionnel 2,5 V. Lentille correctrice de 
  0 à +20 et de 0 à -20 dioptries. Ouverture grand 
  cercle. Manche pour 2 piles type C (non fournies) 
  avec rhéostat. Vendu en trousse de plastique noir.

• Livré en trousse complète avec otoscope 
  672065 et ophtalmoscope 672075.

OTOSCOPE OPHTHALMOSCOPE OTOSCOPE

OTOSCOPE
OPHTALMOSCOPE

OTOSCOPE

672065 672075 672085
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• 2,5 V standard illumination for use with 2 batteries type C (not included). 
  Otoscope head, Ophthalmoscope head, Bent-arm illuminator, Tongue 
  blade holder, Nasal speculum, Two laryngeal mirrors, Battery Handle.

• 2,5 V standard illumination. Otoscope head, with 2 batteries type C 
  (not included). Bent-arm illuminator, Tongue blade holder, Nasal speculum, 
  Two laryngeal mirrors, Battery Handle, Replacement bulb: 2,5 V The 
  diagnostic set is supplied in black plastic storage case.

• Éclairage standard 2,5 V pour utilisation avec 2 piles C (non fournies) . 
  Tête d’otoscope d’ophtalmoscope, illuminateur à bras courbé, spéculum 
  nasal, 2 miroirs et laryngés, poignée de batterie.

• Trousse rigide contenant: un manche chromé, 2 piles C (non fournies) une tête 
  d’otoscope, 3 spéculums auriculaires réutilisables, un porte lampe avec 
  ampoule 2.5V, un abaisse langue, un spéculum nasal chromé, 2 miroirs 
  laryngiens 

DIAGNOSTIC SET DIAGNOSTIC SET

ÉQUIPEMENT DE DIAGNOSTIQUE
ÉQUIPEMENT DE DIAGNOSTIQUE

672055 682055

THERMOMÈTRE THERMOMÈTRE

THERMOMETER THERMOMETER
• Digital display for easy reading, shatterproof, 
  with alarm advising end of measurement. 
  Individual plastic case. 

• FLEXIBLE TIP. Digital display for easy reading, 
  shatterproof, with alarm advising end of 
  measurement. Individual plastic case.

• Lecture rapide grâce au système digital, 
  incassable, avec bip Sonore. Etui en plastique.

• EMBOUT SOUPLE. 
  Lecture rapide grâce au système digital, 
  incassable, avec bip sonore. Etui en plastique.WATER PROOFWATER PROOF

4650600CH 4660600CH

INFRARED FOREHEAD THERMOMETER 
• LCD digital display
• Forehead and object surface
• Measuring range: body mode 32.0°C~ 43.0°C 
  object mode 0.0~100.0°C 
• Ambient temperature: 0°C~ 40.0°C 
• 20 sets memory of measurement 
• Buzzer function: 
    Measurement completed: 1 long beet
    Fever> 37.5°C 10 short beeps 
• Power source: 2x1.5V AAA (2pcs AAA alk. battery) 
• Automatic power-off: in 60 +/-5s 
• Main unit weight: Approx. 93g (batteries not included)
• Mani unit size: L152xW103xH39mm 
• Battery life: 300 measuring at normal condition;

THERMOMÈTRE FRONTAL A INFRAROUGE
• Affichage LCD numérique
• Température frontale et de surface des objets
• Plage de mesure: Corps: 32.0°C~ 43.0°C
   Objets: 0.0~100.0°C
• Ambiante: 0°C~ 40.0°C
• Memoire: 20 mesures
• Fonction sonore:
    Mesure complète: 1 bip long
  Fièvre: > 37.5°C 10 bip courts
• Alimentation: 2x1.5V AAA(2pcs AAA batteries alk);
• Arrêt automatique 60 +/-5s
• Poids: Approx. 93g (batteries non-inclus)
• Dimensions: L152xW103xH39mm
• Durée de la batterie: 300 mesures en conditions normales

UFR103
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